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Isaiah 8:14

Hebrew

nmplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bign:n

hebrew

The word n>n means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* |t is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 93y 2891 ¥Tpn9
DYV 2YPY YRIng NavoNTY? dna 23Yh Hivion NI

ESV

And he will become a sanctuary and a stone of offense and a rock of stumbling to both houses of Israel, a trap and a snare to the inhabitants of

Jerusalem.

NIV and he will be a sanctuary; but for both houses of Israel he will be a stone that causes men to stumble and a rock that makes them fall. And for
the people of Jerusalem he will be a trap and a snare.

NLT He will keep you safe. But to Israel and Judah he will be a stone that makes people stumble, a rock that makes them fall. And for the people of
Jerusalem he will be a trap and a snare.
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LXX
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢av ém adT@plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) nemo®a¢ Agplugin-autotooltip_ default plugin-
autotooltip_bigeipl

greek
elpl is the first person singular verb for “to be” (elvau [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €iuf is the word for am and v is the word
for was, e.g. €otatplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiul

greek
elpl is the first person singular verb for “to be” (elvau [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example it is the word for am and v is the word
for was, e.g. oot €ig dylaopa kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ody wg AiBov mpookduUaTL
ouvavtrioeoBe avTt@plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 006¢ W¢ métpag mtwuatt oplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek
The definite article 6¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigoé
greek

6¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is
often unexpressed and not translated in English. oikog lakwp évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. may{6t kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” évplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigév

greek
Preposition meaning “in”. kotAdopatt £ykadripevol évplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigév
greek

Preposition meaning “in”. lepovgaAnu
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KV And he shall be for a sanctuary; but for a stone of stumbling and for a rock of offence to both the houses of Israel, for a gin and for a snare to
the inhabitants of Jerusalem.
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